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Annotatsiya: Ushbu tezis o‘zbek tilida uchraydigan reklamalardan misollar keltirib, uning 

lingvomadaniy jihatlari tahlil qilinadi. Bunda reklamalarning til va madaniy nozikliklariga ham  e’tibor 

qaratiladi. 
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 O‘zbek tili uchun reklama matnlaridan foydalanish nisbattan yangi soha hisoblanadi. Reklama 

madaniyat ko‘zgusi sanaladi va til va madaniyat aloqadorligini hisobga olgan holda biz reklama 

matnlarini yaratishimiz mumkin. Reklama o‘zbek tili uchun yangi soha bo‘lishiga qaramay, salmoqli 

ishlar turli olimlar tomonidan olib borilgan. Jumladan, A.Abdullayeva, SH.Abdullayeva, A.Azlarova, 

B.X. Abdullayev, F.Mallayeva, F.P. Nosirov, N.N. G‘afforov va boshqalar. O‘zbek madaniyatiga 

to‘xtaladigan bo‘lsak, bag‘rikenglik, saxovatpeshalik, hojatbarorlik kabi xislatlar o‘z aksini topgan. 

Bularning namoyon bo‘lishini to‘y tantanalarda o‘ta o‘ch bo‘lishida, yillar mobaynida yig‘ib terib 

elga tarqatishdan zavq-shavq olishida, a’za va yo‘qlov marosimlarini birgalikda o‘tqazishida, bola 

tug‘ilishidan tortib motam marosimlarigacha jamoatchilik va mahalla ahlining doimo bosh qosh 

bo‘lishida ko‘rsak bo‘ladi. O‘zbek xalqi jamoa manfaatlari, jaomatchilik fikri doirasida, an’ana va 

urf-odatlarga sodiqlik negizlarida birlashishga moyil va shunga intiluvchi xalqdir. Ular oila 

qadriyatlarini hammasidan ustun qo‘yib, kattaga hurmatda va kichikka izzatda bo‘lib yuradilar.  

 Yuqorida ta’kidlangan urf-odatlarni til bilan uyg‘un holatda reklama matnlarida ham duch 

kelishimiz mumkin. Ushbu rejada biz o‘zbek reklama matnlarining lingvomadaniy xususiyatlariga 

e’tibor beramiz. Til va madaniyat uyg‘unligini quyidagi misollarda ko‘rishimiz mumkin: 

1. Qayerda bo‘lmang istalgan vaziyatda TBC kredit oling.    
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2. Katta yutuqlar kichik qadamlardan boshlanadi. Millionlar to‘plash uchun ming so‘mdan boshlash 

mumkin.   

Ushbu TBC bank reklamalarida eng kam so‘z bilan, eng ko‘p marketing ma’lumot visual 

ravishda yetkazib berilgan. Har bir so‘z ehtiyotkorlik bilan tanlagan bo‘lib, mijozlarni o‘yga soladi. 

Ushbu reklamalarning birinchisida qofiyadan samarali ravishda foydalanilgan. Qofiya she’riyatda va 

reklama matnlarida keng qo‘llanilovchi fonetik vosita hisoblanadi. Reklamadagi bo‘lmang va oling 

so‘zlari qofiyani hosil qilib, reklamaning ohangdoshlik, uyg‘unlik va mazmuniy yaxlitlik 

xususiyatlarini birlashtirgan. Leechning ta’kidlashicha, qofiya reklama matnlarini eslab qolishni 

osonlashtiradi. Bundan tashqari qofiyadan foydalanish reklamaning emotsional ekpressivligini 

oshirishga ham xizmat qiladi1. gapning buyruq gapda tuzilganligi mijozni shu harakatni qilishga ya’ni 

TBC kredit rasmiylashtirishga undaydi. Birinchi reklamaning madaniy taraflariga e’tiborimizni 

qaratadigan bo‘lsak, milliy urf-odatlarimiz ushbu reklamada yaqqol ma’lum bo‘ladi. Bunda, 

Namanganda to‘y sarlavhasi ostida kelinga sovg‘a berilishi kerak bo‘lgan tillaning yo‘qligi va Xivada 

yubiley sarlavhasi ostida ko‘pchilik odamlarning yig‘ilib bazm uyushtirayotganlarini ko‘rsak bo‘ladi. 

Namanganda to‘y holati shuni ko‘rsatadiki reklamada kelinchak milliyligimizni namoyon qilib adras 

ko‘ylak, boshda do‘ppi kiyib chiqgan. Yangi xonadonga yangi kelin kelganda unga sarpo qilish azal-

azaldan qonimizga singib ketgan va TBC reklamada ushbu urf-odat va milliyligimiz tilla berish 

udumi orqali ifodalangan. Xivada yubiley holati esa o‘zbeklarning qanchalik mehmondo’st, hamjihat, 

ahil, va saxiyliklarini ko‘rsatib beradi. Ko‘pchilik odamlarning yig‘ilganligi, to‘kin-sochin dasturxon 

yozilganligi bilan bir qatorda milliyligimizni ko‘rsatib turgan yana bir jihat bu cholg‘u asboblari 

qo‘llarida milliy kiyim kiygan cholg‘uchilar hisoblanadi. Birinchi reklama TBC kredit olish haqida 

bo‘lsa, ikkinchisi ya’ni “Katta yutuqlar kichik qadamlardan boshlanadi. Millionlar to‘plash uchun 

ming so‘mdan boshlash mumkin” reklamasi TBC bankka deposit qo‘yish bilan bog‘liq. So‘zlar 

ehtiyotkorona tanlanganligi sababli tinglovchilarni o‘yga soladi va ushbu bankka omonatga pul 

qo‘yishga undaydi. Madaniy tarafini oladigan bo‘lsak reklama aytilgan paytning o‘zidayoq biz 

hunarmandchilikimizning yorqin namunalari bo‘lmish gilamchilik va kulolchilikni ko‘rsak bo‘ladi. 

Bunga qo‘shimcha ravishda, reklamaning milliyligini oshiradigan yana bir jihat bu milliy 

kiyimlarimizning go‘zal ravishda ko‘rsatilganligidir. Boshqa millat vakillari ushbu reklamalarni 

ko‘rgandan so‘ng madaniyatimiz haqida oz bo‘lsa-da ma’lumotga ega bo‘lishlari mumkin.  

 Yana bir madaniyatimizni yorqin ravishda ko‘rsatadigan reklama bu pepsi reklamasidir: 

Barchaning o‘z Ramazon hikoyalari bor. Biz ularning bir qismi bo’lishdan xursandmiz.  Bayramni 

pepsi bilan kutib oling! Ramazon muborak.  

Ushbu reklamaning lingvomadaniy xususiyatlarini tahlil qiladigan bo’lsak, reklama darak 

gapda boshlanib yakunida buyruq gap ya’ni kutib oling fe’li bilan tugallangan. Deskriptiv tildan 

reklama bo‘ylab samarali foydalanilgan. Ushbu reklamaning madaniy xususiyatlarini ko‘rib 

chiqadigan bo‘lsak, Ramazon musulmon mamlakatlari uchun diniy bayram hisoblanib, unda bir oy 

davomida ro‘za tutiladi.  Kun davomida faqatgina saharlik va iftorlik paytlari ovqatlanib, inson ushbu 

oyda o‘z ruhini poklaydi. Xuddi shu oyda jannat eshiklari ochilib gunohlar mag’firat qilinadi. Ushbu 

reklama yaqinlashayotgan iftorlik paytini, dasturxonning to‘kin sochinligini va stol ustidagi adras 

dasturxon milliyligimizning bir qismini va iftorlik paytida qanday jarayonlar bo‘lishi to‘g‘risida 

ma’lumot berib o‘tgan. Ramazon oyi faqat musulmonlar nishonlaydigan bayram bo‘lganligi sababli, 

G‘arb mamlakatlari ushbu reklamani tomosha qilgandan so‘ng Ramazon oyi haqida ma’lumotga ega 

bo‘lishlari mumkin. Nafaqat Pepsi kompaniyasi Ramazon oyi haqida reklamalar chiqargan va 

shuningdek Pure Milky, Media Park ham Ramazon oyini o‘z reklamalariga qo‘shib hozirgi payt bilan 

hamnafasliklarini ko‘rsatib berishgan: 

1. Saharlikni Pure Milky tvorogi bilan to’yimli boshlang! 

2. Media Parkda barakali Ramazon oyi! 

Ushbu misollarda to‘yimli va barakali sifatlari samarali ravishda foydalanilgan. Sifatlar 

reklamalarda mahsulot yoki xizmatning qulayliklari, afzalliklari va foydali tomonlari haqida 

ma'lumot berish uchun qo‘llaniladi. Sifatlar reklama yaratishda muhim ahamiyatga ega, chunki ular 

 
1 Leech, (1972) Advertisement Analysis: Syntactic Devices in English   
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potensial mijozlarga mahsulot yoki xizmat haqida to‘liq tushuncha berishga yordam beradi. 

Reklamalarda sifatlarni to‘g‘ri va sodda shaklda ifodalash, mijozlarning diqqatini jalb qilish va ularni 

qiziqtirish uchun juda muhimdir. 

Sifatlarni foydali ko‘rinishda ta’kidlash, ularning mijozlar uchun qanday foydali bo‘lishi 

haqida ma’lumot berish, mahsulot yoki xizmatning afzalliklarini ko‘rsatish va sifatlar orqali 

mijozlarga mahsulot yoki xizmatning qanday foydali bo‘lishi mumkinligini ko‘rsatish reklamalarda 

muhimdir. Sifatlarni to‘g‘ri va sodda shaklda ifodalash, reklama efektivligini oshirishga yordam 

beradi va mijozlar orasida eng yaxshi ta’sir qoldirishga imkon beradi. 

Misollardan ma’lumki o‘zbek reklamalarida eng ko‘p buyruq va undov gaplardan 

foydalanilgan. Ushbu gap turlaridan foydalanish matnning emotsional-expressivligini oshirib, 

mahsulotlarni sotib olishga undashga xizmat qilayabdi. Natijada bu ma’lum bir kompaniyalarning 

savdosini oshirishga xizmat qiladi. Har bir mamlakat o‘z madaniyatining o‘ziga xos xususiyatlari 

bilan ajralib turganligi kabi, o‘zbeklarda ham ushbu xususiyatlar mehmondo‘stlik, to‘kin-sochinlik, 

hamjihatlik va milliy kiyim, bayramlari bilan namoyon bo‘ladi. 
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